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الدورة السادسة والخمسون 
البند ٣٣ من جدول الأعمال 

   إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية 
  إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية 

   تقرير الأمين العام* 
نظرت الجمعية العامة في دورا السابعة والعشرين في عام  - ١
١٩٧٢، (انظر القرار ٣٠٢٦ ألف (د-٧٢)، لأول مرة في مسـألة 
رد الأعمال الفنية التي اسـتولي عليـها إلى بلداـا. ونظـرت الجمعيـة 
في تلـك المســـألة مــن جديــد في دوراــا الثامنــة والعشــرين، ومــن 
الثلاثــين إلى السادســة والثلاثــين، والثامنــة والثلاثــين، والأربعـــين، 
والثانيــة والأربعــين، والرابعــة والأربعــين، والسادســـة والأربعـــين، 
ــــين، والثانيـــة والخمســـين، والرابعـــة  والثامنــة والأربعــين، والخمس
ـــرارات ٣١٤٨ (د - ٢٨)، و ٣١٨٧ (د - ٢٨)،  والخمسـين (الق
و ٣٣٩١ (د -٣٠ )، و ٤٠/٣١، و ١٨/٣٢، و ٥٠/٣٣، 
و ٦٤/٣٤، و ١٢٧/٣٥، و ١٢٨/٣٥، و ٦٤/٣٦، 
و ٣٤/٣٨، و ١٩/٤٠، و ٧/٤٢، و ١٨/٤٤، و ١٠/٤٦، 
ـــــــــب  و ١٥/٤٨، و ٥٦/٥٠، و ٢٤/٥٢، و ١٩٠/٥٤). وبموج
ـــــمبر ١٩٩٩،  القـــرار ١٩٠/٥٤ المـــؤرخ ١٧ كـــانون الأول/ديس
طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام، في جملـة أمـور، أن يقـدم، 

بالتعاون مع المدير العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم 
والثقافــة (اليونســكو)، تقريــرا عــن تنفيــــذ ذلـــك القـــرار إلى 

الجمعية العامة في دورا السادسة والخمسين. 
والتقريـر المرفـق والمحــال إلى الأمــين العــام مــن المديــر  - ٢

العام لليونسكو مقدم عملا بالطلب المذكور أعلاه. 

 
 

لا يتضمن هذا التقرير الحاشية الـتي طلبتـها الجمعيـة العامـة في  *
قرارها ٢٤٨/٥٤. 
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ـــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة عــن  تقريـر المديـر العـام لمنظمـة الأم
الإجراءات التي اتخذا هذه المنظمـة مـن أجـل إعـادة الممتلكـات الثقافيـة 

إلى بلداا الأصلية أو ردها إليها 
   

منذ تقديم التقرير السـابق للمديـر العـام لمنظمـة الأمـم  - ١
 ،A/54/436) (اليونســـكو) المتحــدة للتربيــة والعلــــم والثقافـــة
المرفق) واصلت المنظمة تشــجيع إعـادة الممتلكـات الثقافيـة إلى 
بلداا الأصلية أو ردها. وعكفت بصـورة خاصـة علـى تنفيـذ 
التوصيات التي اعتمدا اللجنة الحكومية الدولية لتعزيـز إعـادة 
الممتلكــات الثقافيــة إلى بلداــــا الأصليـــة أو ردهـــا في حالـــة 
الاستيلاء غير المشروع، في دورا العاشرة المعقودة في باريس 
مــن ٢٥ إلى ٢٨ كــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩٩. وتقــوم هـــذه 
التوصيات على أساس التقدم المحرز منـذ الـدورة الأولى للجنـة 
المعقـودة في عـام ١٩٨٠. ويصـف هـذا التقريـــر التدابــير الــتي 
اتخــذت متابعــة للتوصيــات الــتي اعتمدــا اللجنــة في دورـــا 
العاشـرة، فضـلا عـن أعمـال اللجنـة في دورـا الحاديـة عشـــرة 

المعقودة في فنوم بنه، من ٦ إلى ٩ آذار/مارس ٢٠٠١. 
 

مقدمة   أولا -
بدعـوة مـن كمبوديـا، عقـدت الـدورة الحاديـة عشــرة  - ٢
للجنـة الحكوميـة الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات الثقافيــة إلى 
بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالــــــة الاسـتيلاء غـير المشــروع، 
في فنوم بنه. وحضـر الاجتمـاع ١٤ مـن بـين أعضــــاء اللجنـة 
ــــتركت في الاجتمـــاع أيضـــا ١٥ مـــن الـــدول  الـــ ٢٢. واش
الأعضاء التي ليست أعضاء في اللجنة، كما اشــتركت دولتـان 
ليسـتا مـن أعضـاء المنظمـة، وأربـع منظمـات حكوميـة دوليـــة، 
ومنظمة غير حكوميـة، وكذلـك رئيـس الفريـق العـامل لفريـق 
الخبراء القانونيين المعـني بتسـوية التراعـات المتعلقـة بالممتلكـات 
الثقافية التي نقلت خلال الحرب العالميـة الثانيـة. وحضـر أيضـا 

عـدة مراقبـين مـن كمبوديـا أعمـال الاجتمـــاع الــذي تواصــل 
أربعة أيام. 

افتتاح الدورة   ثانيا -
رحـب باللجنـة هـون سـين، رئيـــس وزراء كمبوديــا،  - ٣
الذي شدد على أهمية تراث كمبوديا الثقافي والجهود المبذولـة 
لمكافحـة آفـة الاتجـار غـير المشـروع. وتـلاه سـوك آن، رئيـــس 
اللجنـة الوطنيـة الكمبوديـة لليونسـكو، وإتيـان كليمـن، مديـــر 
مكتب اليونسكو في كمبوديـا. ولخصـت لينـدال بـروت ممثلـة 
ــــة الدوليـــة  المديــر العــام لليونســكو، أنشــطة اللجنــة الحكومي
 CLT-2001/CONF.202/2 الواردة في تقرير الأمانـة (الوثيقتـان
و CLT-2001/CONF.202/2/Add.1). وأشـــــارت إلى النــــــداء 
الذي وجهته حكومة كمبوديا إلى المديـر العام لليونسكو كي 

يستخدم نفوذه لمنع تدمير تماثيل بوذا في أفغانستان. 
 

انتخاب أعضاء المكتب   ثالثا -
انتخب السيد سـولومون إشـيت رئيـس إدارة تفتيـش  - ٤
وتسـجيل الـتراث الثقـافي الإثيـوبي رئيسـا للمكتـب. وانتخـــب 
ممثلو أذربيجان واليونان والصين ولبنان نوابا للرئيس. وعينت 

السفيرة سيبيل كامبيل (جامايكا) مقررا. 
 

 رابعا -إقرار جدول الأعمال 
ـــة،  أقـر جـدول الأعمـال المؤقـت الـذي اقترحتـه الأمان - ٥

بعد إضافة بند أخير معنون �مسائل أخرى�. 
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المفاوضـــــات الثنائيـــــة في مســـــــائل إعــــــادة  خامسا -
الممتلكات الثقافية ورها   

بدأت المناقشات بقضيتين عالقتين أمام اللجنة: قضيـة  - ٦
رخاميــات البــــارثينون (اليونـــان/المملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا 
العظمى وأيرلندا الشمالية). وقضية تمثال أبي الهول الذي كان 
في بوغوسكوي (تركيا/ألمانيا). وكانت اليونسـكو قـد تلقـت 
في أيلـــول/ســـبتمبر ١٩٨٤ طلبـــا مـــن أجـــل رد رخاميـــــات 
البــارثينون الــتي توجـــد في المتحـــف البريطـــاني. وفي تشـــرين 
الأول/أكتوبر ١٩٨٥ أجــابت المملكـة المتحـدة بالسـلب علـى 
ذلك الطلب. ثم أحيطت اللجنـة علمـا، أثنـاء دورـا الخامسـة 
في نيسان/أبريل ١٩٨٧، بمشروع بناء متحف جديـد في أثينـا 
توضـع فيـه رخاميـات البـارثينون عنـد إعادـــا إلى اليونــان. ثم 
اعتمــدت اللجنــة في اجتماعاــا المتتاليــة المعقـــودة في ١٩٨٩ 
و ١٩٩١ و ١٩٩٤ و ١٩٩٦ و ١٩٩٩ توصيـات مـن أجــل 

التوصل إلى تسوية ودية للخلاف. 
ومـن التطـورات الـتي وقعـت منـــذ الاجتمــاع الأخــير  - ٧
للجنة في كانون الثاني/يناير ١٩٩٩ عقد مؤتمـر دام يومـين في 
كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ في المتحــف البريطــاني بشـــأن 
صـون المنحوتـات الرخاميـة. وقـــد حضــره خــبراء بريطــانيون 
ويونانيون، وذلك بالإضافة إلى حضور وزير خارجية اليونـان 
السيد باباندريو أمام لجنة مجلس العموم المنتخبة المعنية بالثقافـة 
ووسـائل الإعـلام والرياضـــة في المملكــة المتحــدة. واعتمــدت 
التوصية (رقم ١) باتفاق كلا الوفدين علـى تنميـة التعـاون في 
تبادل معلومات الخبراء بشأن الرخاميات، ودعوة المديـر العـام 
لليونسـكو إلى اتخـاذ مبـادرات جديـدة لتعزيـز المناقشـــات بــين 

الدولتين العضوين دف عقد أول اجتماع في ٢٠٠١. 
وفيمـا يتعلـق بطلـب تركيـا اسـترداد تمثـــال أبي الهــول  - ٨
الذي كان في بوغوسكوي، وهو الطلب المقدم ضد جمهوريـة 
ألمانيــا الديمقراطيــة في عــام ١٩٨٦ والموجــــه الآن إلى ألمانيـــا، 

أشـار الخبـير الموفـد مـن تركيـا إلى المفاوضـات الثنائيـة الســابقة 
ـــا مــن جديــد إلى ألمانيــا في ٨  وإلى الطلـب الـذي قدمتـه تركي
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ من أجل إجـراء مفاوضـات. وأحـاطت 
اللجنة علما بأن كـلا الجـانبين قـد اتفقـا علـى عقـد مزيـد مـن 
المناقشــات الثنائيــة خــلال ســنة ٢٠٠١ (التوصيــة رقــــم ٢). 
وأشـير خـلال المناقشـات إلى أن الإجـراءات المتبعـــة في اللجنــة 
الدوليـة الحكوميـة تســـتدعي أن تمــلأ ألمانيــا النمــوذج الموحــد 
الخاص بطلبات الإعادة أو الاسترداد، والذي يرمي إلى تزويــد 
اللجنـة الدوليـة الحكوميـة بكـــل المعلومــات اللازمــة للنظــر في 
طلبـات الإعـادة. ودعيـــت الأمانــة إلى اتخــاذ التدابــير اللازمــة 

لتذكير الدول بواجباا في هذا الصدد. 
 

ـــد القطــع  تحديـد القطـع (Object-ID): تحدي سادسا -
مــن أجــل مكافحــة الاتجــــار غـــير المشـــروع 

بالممتلكات الثقافية   
أوصــى المؤتمــر العــام لليونســكو في دورتـــه الثلاثـــين  - ٩
ــــدول  المنعقـــدة في تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٩٩، جميـــع ال
الأعضاء باستخدام وتعزيز تحديد القطـع، وذلـك عقـب تـأييد 
اللجنــة لــه في دورــا العاشــــرة بوصفـــه النمـــوذج التوثيقـــي 
الأساسي الموحد الـدولي لتسـجيل الحـد الأدنى مـن المعلومـات 
عـن الممتلكـات الثقافيـة المنقولـة ولتحديـد القطـع الثقافيـة بغيـة 
مكافحـة الاتجـار غـــير المشــروع بالممتلكــات الثقافيــة. وأكــد 
أعضـاء اللجنـة مـن جديـد علـى أهميـة ذلـك المعيـــار الأساســي 
ــة  وعلـى ضـرورة تعميـم المعلومـات المتعلقـة بالممتلكـات الثقافي
للمسـاعدة علـــى اســتعادا. كمـــــا يتفــق تحديــد القطــع مــع 
قواعد البيانات القائمة الأخـرى ومـع نمـوذج كريجـين – آرت 
ـــة الدوليــة للشــرطة  (CRIGEN-ART) الـذي تسـتخدمه المنظم

الجنائية (الإنتربول) لجمع المعلومات بشأن الممتلكـات الثقافيـة 
المسروقة. وقد دعـي المديـر العـام لليونسـكو إلى تعزيـز تعميـم 
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واستخدام تحديد القطع على نطاق أوسع، وخاصة باستخدام 
الإنترنت (التوصية رقم ٣). 

 
إصـــدار مدونـــة دوليـــة للســـلوك الأخلاقـــــي  سابعا -

للتجار   
وفقا للتوصية رقم ٣ الـتي اعتمدـا اللجنـة في دورـا  - ١٠
العاشرة، اعتمد المؤتمر العام في دورته الثلاثـين المدونـة الدوليـة 
للسـلوك الأخلاقـي لتجـار الممتلكـات الثقافيـة بوصفـها معيــارا 
طوعيـا دوليـا للمـهنيين تدعـــو المنظمــة إلى تطبيقــه بنــاء علــى 
المبادئ المقررة في الاتفاقية المعنية بوسائل حظـر ومنـع اسـتيراد 
الممتلكــات الثقافيــة وتصديرهــا ونقــل ملكيتــها بشــكل غـــير 
مشـروع، المشـار إليـها أدنـــاه باســم اتفاقيــة اليونســكو لســنة 
ـــورا يتضمــن نــص المدونــة  ١٩٧٠. وقـد أعـدت الأمانـة منش
وكراسة توضيحية. وقد أصـدرت المدونـة بصفـة رسميـة وقـدم 
المنشـور المتعلـق بالمدونـة إلى عامـة الجمـهور عنـد الاحتفــال في 
١٥ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠ بمــرور ثلاثــين ســنة علــى 
اتفاقية اليونسكو لسنة ١٩٧٠ (انظر الجـزء ثـاني عشـر أدنـاه) 
وتشـجع الـدول الأعضـاء في اليونســـكو علــى تزويــد الأمانــة 
بقوائم التجار في بلد كل منها لتسهيل تعميـم المدونـة، وعلـى 
طلب نسخ إضافيـة مـن المنشـور مـن الأمانـة مـن أجـل تعميـم 
المدونة على الصعيد الوطني. ومـن المقترحـات الأخـرى إنشـاء 
موقع على الإنترنت لنشر مدونة السـلوك الأخلاقـي موسـومة 
بشعار اليونسكو؛ وإنشاء قائمـة تسـتوفى بصفـة دوريـة بأسمـاء 
التجار الملتزمين بالمدونة؛ ومراعاة اقـتران التسـجيل علـى هـذه 
القائمة بتأييد كاف من السلطات الوطنية المناسبة التي تضمـن 
أن يـؤدي أي انتـهاك للمدونـة إلى حـذف اسـم التـــاجر المعــني 
ـــد مــن  مـن القائمـة (التوصيـة رقـم ٣). وسـتتناول الأمانـة بمزي
الدراســة إمكانيــة اضطــلاع المنظمــة بوضــع تلــــك القائمـــة، 

وخاصة من حيث جوانبها ونتائجها القانونية. 
 

الإنشــــاء الفعــــال لصنــــدوق لدعــــــم الـــــدول  ثامنا -
الأعضاء: نداء المدير العام   

في تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ١٩٩٩ أنشــأ المؤتمــر العــام  - ١١
ـــدولي لإعــادة الممتلكــات الثقافيــة إلى  لليونسـكو الصنـدوق ال
ـــة الاســتيلاء غــير المشــروع،  بلادهـا الأصليـة أو ردهـا في حال
وذلـك طبقـا للتوصيـة رقـم ٦ الـتي اعتمدـا اللجنـة في دورــا 
العاشرة. وبدأ الصندوق عمله رسميا بمناسبة مرور ثلاثين سـنة 
على اتفاقية اليونسكو لسنة ١٩٧٠. وسيمول الصنـدوق مـن 
تبرعات الدول الأعضـاء وشـركاء مـن القطـاع الخـاص؛ وهـو 
يرمي إلى تمويل عمل الخبراء في التحقق مـن القطـع الثقافيـة في 
البلاد التي توجد فيها ونقلـها وتـأمين القطـع الفنيـة، بالإضافـة 
ــاحف في  إلى إقامـة مرافـق مناسـبة للعـرض وتدريـب خـبراء المت
البــلاد الأصليــة. وينبغــي إجــراء دراســات اســتقصائية علــــى 
الصعيـد الوطـني مـن أجـــل تقديــر المســاعدة الدوليــة المطلوبــة 
للتدريب ولتقوية بنى المتـاحف حـتى تتـأهل للمسـاندة الدوليـة 
مـن خـلال الصنـدوق. وعـرض علـى اللجنـة نـداء المديـر العـام 
إلى التـبرع للصنـدوق الـدولي لإعـادة الممتلكـــات الأصليــة إلى 
ـــة الاســتيلاء غــير المشــروع.  بلادهـا الأصليـة أو ردهـا في حال
وتدعـو التوصيـة رقـم ٤ إلى وضـــع اســتراتيجية تعزيــز ناجعــة 
فيما يتعلق بالصندوق، بينما تؤيد التوصيـة ٣ نشـر معلومـات 
بشأن التبرعات المقدمة إلى الصندوق. وتنفيذا لهذه التوصيات 
تقوم الأمانة في الوقت الحاضر بإعداد حزمـة دعائيـة لالتمـاس 

هبات للصندوق. 
 

ــــــز وثـــــائق  وضــــع اســــتراتيجية ناجعــــة لتعزي تاسعا -
اليونسكو في مجال محاربة الاتجـار غـير المشـروع 

بالممتلكات الثقافية   
إن الأمر يقتضي وضع استراتيجية تعزيز ناجعـة لكـي  - ١٢
يتحقق الاستخدام الفعـال للصنـدوق الـدولي والمدونـة الدوليـة 
ـــد  للسـلوك الأخلاقـي لتجـار الممتلكـات الثقافيـة ونمـوذج تحدي
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القطــع. فــهي جميعــا أدوات طوعيــة في محاربــة الاتجــار غــــير 
المشروع بالممتلكات الثقافية. وقد قدمـت حجـج قويـة تـأييدا 
لوضع وتنفيذ استراتيجية ترمي بصفة خاصة إلى تعزيز مدونـة 
السلوك الأخلاقي لتجار الممتلكات الثقافيـة عـن طريـق تقييـم 
كل الصلات الممكنة بين القطاع الخـاص مـن ناحيـة ومصـالح 
الدول الأعضاء من ناحية أخرى. واقـترح إنشـاء فريـق عـامل 
مـــن الخـــبراء معـــــني بتصميــــم الــــبرامج والاتصــــال لوضــــع 
الاستراتيجية المقترحة. ومن الوسائل الأخرى بـث المعلومـات 
عـن طريـق وســـائل الإعــلام وشــبكة الإنــترنت بالإضافــة إلى 
زيـادة الدعـم المقـــدم للأمانــة مــن حيــث التمويــل والموظفــين 

(التوصية رقم ٤). 
 

الممتلكات الثقافية والإنترنت   عاشرا -
نوقشــت مســــألة بيـــع القطـــع الثقافيـــة عـــن طريـــق  - ١٣
ـــــع  الإنـــترنت. ونظـــر في المشـــكلة الخطـــيرة الناجمـــة عـــن بي
الممتلكات الثقافية على نحـو غـير مشـروع ـذه الوسـيلة، وفي 
ضـرورة تصـدي الأعضـاء والمنظمـــات الدوليــة لهــذه المشــكلة 
بطرق عدة من بينـها اعتمـاد تشـريعات دوليـة في هـذا اـال. 
ووزعت على سبيل الإعلام نسخة من قانون لإحـدى الـدول 
الأعضاء في اللجنة يحظر بيع القطع الثقافيـة بـالمزاد عـن طريـق 

الإنترنت. 
 

ـــهدد  الاتجــار غــير المشــروع: الــتراث الم حادي عشر -
بالخطر   

كمـا حـدث في الدورتـين الســـابقتين للجنــة، أثــارت  - ١٤
ـــة في  الأمانـة مشـكلة الاتجـار غـير المشـروع بالممتلكـات الثقافي
العـراق، وقدمـت عرضـا للأنشـــطة الراميــة إلى حمايــة الــتراث 
الثقــافي للعــراق. ورغــم أن الأمانــة قــد أخطـــرت في ١٩٩١ 
بفقدان ما يقـرب مـن ٠٠٠ ٣ إلى ٠٠٠ ٤ قطعـة ثقافيـة مـن 
العراق، فإن المعلومات المقدمة لم تكــن مفصلـة بـالقدر الكـافي 
لتعقب القطع المفقودة في سوق الأعمال الفنية. ومن الصعـب 

ـــيرة مثــل النقــود والشــارات ومــن  التعـرف علـى القطـع الصغ
السهل نقلها بسبب صغر حجمها. أما القطع الكبيرة والقطـع 
التي يمكن التعرف عليـها (مثـل الألـواح الجداريـة مـن المتحـف 
الخـاص بموقـع قصـر ســـنحاريب، والــتي اكتشــفها في الســوق 
عالم آثار سبق له أن صورها في موقعها الأصلي)، فمن النـادر 
أن يمكن تعقب الحائز على القطع، وذلك لأن القانون لا يلزم 
الشـخص الـذي يعـرض صـــورا فوتوغرافيــة للقطــع المعروضــة 
للبيــع بــأن يكشــف عــن مصدرهــا. وفي هــذا الصــدد كـــان 
الغـرض مـن الـتزام تجـــار الممتلكــات الثقافيــة بمدونــة الســلوك 
الأخلاقيــة علــى نحــو طوعــي هــو مواجهــة مشــكلة الســــرية 
السائدة في السوق وسد الثغــرات القانونيـة. وقـد أشـير إلى أن 
الظروف الاقتصادية السـيئة الـتي يحيـا سـكان العـراق في ظلـها 
تيسر إجراء أعمال الحفر غير المشروعة والاتجار غير المشـروع 
بالقطع الثقافية. كما نوقشت فائدة تصاريح التصديـر في هـذا 
ـــر العــام إلى أن يواصــل جــهوده لصــالح  السـياق. ودعـي المدي
الــتراث الثقــافي العراقــي و �أن يتخــذ كــل التدابــير اللازمـــة 
للبحث عن القطع الثقافية والأثرية الـتي صـدرت بصـورة غـير 
مشـــروعة مـــن العـــراق وأن يعيدهـــا إلى بلدهـــــا الأصلــــي� 

(التوصية رقم ٦). 
وأعــرب عــن القلــق بشــــأن حمايـــة الـــتراث الثقـــافي  - ١٥
لباكسـتان، وخاصـة فيمـا يتعلـق بعـرض القطـــع المنقــب عنــها 
بصورة غير شرعية من منطقة بالوشستان. ودعي المديـر العـام 
ـــــة المواقــــع الأثريــــة في  إلى تقـــديم دعـــم تقـــني ومـــالي لحماي

بالوشستان (التوصية رقم ٥). 
ـــة علــى إحاطــة اللجنــة علمــا طيلــة  وحرصـت الأمان - ١٦
الاجتماع بتهديد الطالبـان في أفغانسـتان بتدمـير التمـاثيل الـتي 
ترجــع إلى مــا قبــل الإســــلام وبالجـــهود المبذولـــة لحمايتـــها. 
ـــن الخــبراء عــن ســخطهم وقلقــهم وأيــدوا  وأعـرب العديـد م
التدابير التي يتخذها المدير العام لمحاولـة إنقاذهـا. ودعـي المديـر 
العام إلى دراسة إمكانية وضع مشروع مشـترك بـين باكسـتان 
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واليونسـكو لاسـتقصاء مـــا في باكســتان مــن أســواق محتملــة 
ـــع ولبــذل  يمكـن أن تعـرض فيـها القطـع الأسـرية المسـروقة للبي

الجهود لضمان إعادا إلى أفغانستان. 
 

تقريــر اجتمــاع الخــبراء المختصــــين بفـــض  ثاني عشر -
التراعات بشأن الممتلكات الثقافيـة المنقولـة 
ــــلال الحـــرب  مــــــن بلادهـــــــا الأصليــة خ

العالمية الثانية   
قـدم رئيـس اجتمـاع الخـبراء بشـأن تســـوية التراعــات  - ١٧
المتعلقـة بالممتلكـات الثقافيـة الـتي نقلـت مـــن بلادهــا الأصليــة 
خـلال الحـرب العالميـة الثانيـة، وهـو الاجتمـاع الـذي عقـــد في 
مقر اليونسكو في باريس في الفترة من ٢٩ إلى ٣١ أيـار/مـايو 
ـــة الحكوميــة  ٢٠٠٠، تقريـرا عـن الاجتمـاع إلى اللجنـة الدولي
وعن التقدم المحرز في دراسة المبــادئ الراميـة إلى إرشـاد الـدول 
المتفاوضة بشأن هذه المسائل. ومـن المزمـع عقـد اجتمـاع ثـان 
للخـبراء في سـنة ٢٠٠٢ لاســـتكمال الأعمــال، وذلــك طبقــا 
للتوصيـة رقـم ٧ الـــتي اعتمدــا اللجنــة الدوليــة الحكوميــة في 

دورا العاشرة. 
 

ــــرام  الاحتفــال بمــرور ٣٠ ســنة علــى إب ثالث عشر -
اتفاقية اليونسكو لعام ١٩٧٠   

بمناسـبة مـرور ٣٠ سـنة علـى إبـرام اتفاقيـة اليونســكو  - ١٨
لســنة ١٩٧٠، عقــدت في مقــــر اليونســـكو ببـــاريس في ١٥ 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ حلقـة دراســـية ضمــت بــاحثين 
مرموقـين في مجـال القـانون والآثـار ورؤسـاء الشـرطة الإيطاليــة 
 Carabinieri Tutela Patrimonio) المعنية بسرقات التراث الفني
Artistico)، والمكتـب المركـــزي الفرنســي لســرقات الأعمــال 

الفنيـة (OCBC)، ورئيـس الإدارة القانونيـة للمكتـب الاتحــادي 
السويسري للثقافة والأمـين العـام للمجلـس الـدولي للمتـاحف 
(ايكـوم)، ومنسـق مشــروع �تحديــد القطــع�. وقــد تضمــن 
البرنامج عروضا عن المشكلة الراهنـة الناجمـة عـن الاتجـار غـير 

ـــا في إطــار اتفاقيــة اليونســكو  المشـروع والتصـدي القـانوني له
لسـنة ١٩٧٠ واتفاقيـة المعـهد الـدولي لتوحيـد القـانون الخــاص 
المعنيـة بالممتلكـات الثقافيـة المسـروقة أو المصـدرة بشــكل غــير 
مشـروع، لعـام ١٩٩٥، بالإضافـة إلى التدابـير العمليـــة لتنفيــذ 
الاتفاقيـات، وذلـك مثـل وضـع قوائـم حصـر وتدريـب مرافــق 
الشـــرطة. واختتـــم اليـــوم باحتفـــال رسمـــي حضـــره ممثلــــون 
حكوميــون كبــار وســفراء للــدول الأعضــــاء في اليونســـكو، 
وأصـدرت فيـه عـدة منشـورات جديـدة هامــة عــن الاتفاقيــة: 
كراســـة عـــن المدونـــة الدوليـــة للســـلوك الأخلاقـــي لتجـــــار 
الممتلكات الثقافية (وهـي متاحـة أيضـا علـى موقـع اليونسـكو 
على الشبكة العالمية)، وحزمة إعلامية تتضمن بطاقات بريديـة 
عن القطع الثقافية المسروقة وتقدم وصفا للاتفاقيتين ولأنشطة 
اليونسـكو في مجـال محاربـة الاتجـار غـير المشـــروع بالممتلكــات 
الثقافية (وهي متاحة أيضا على موقع اليونسكو علـى الشـبكة 
العالمية) وشرحا بالانكليزيـة لاتفاقيـة اليونسـكو لسـنة ١٩٧٠ 
ـــلا لتنفيــذ اتفاقيــة ١٩٧٠ بالفرنســية (وهــو  مـادة مـادة، ودلي
متاح أيضا بالانكليزية والصينيـة والاسـبانية) وشـرحا لاتفاقيـة 
يونيــــدروا لســــنة ١٩٩٥ بالفرنســــية (وهــــو متــــاح أيضـــــا 
بالانكليزية). وقد نشرت عن المناسبة تقـارير صحفيـة واسـعة 

النطاق. 
 

إشعارات بسرقة الممتلكات الثقافية   رابع عشر -
ـــة  أحـاطت اللجنـة الحكوميـة الدوليـة علمـا بـأن الأمان - ١٩
سـتتوقف عـن إصـدار الإشـعارات المكتوبـة علـــى الــورق عــن 
الممتلكــات الثقافيــة المســروقة بســبب نقــص المــوارد وتوافـــر 
الوسـائل الإلكترونيـة في الوقـــت الحــاضر لتعميــم المعلومــات. 
ومن المنظمات الـتي ينبغـي الاتصـال ـا لتعميـم المعلومـات في 
حالة سرقة وتصدير الممتلكات الثقافيـة بصـورة غـير مشـروعة 
الإنتربول بالإضافة إلى قواعد البيانات التجاريـة مثـل �تعقـب 
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القطع التي لا تقدر بثمن� (Invaluable/Trace) وسجل القطع 
 .(Art Loss Register) الفنية المسروقة

 
عــروض وأفــلام وثائقيــة عـــن الاتجـــار غـــير  خامس عشر -

المشروع بالأعمال الفنية وعن ردها   
واستمعت اللجنة الحكومية الدولية إلى عروض تتعلق  - ٢٠
بحالـة الـتراث الثقـافي في دول أعضـــاء مختلفــة باللجــان، هــي: 
إثيوبيـــا وأذربيجـــان وأنغـــولا وجمهوريـــة إيـــران الإســـــلامية 
وباكستان وجمهورية كوريا والصين وغواتيمالا ولبنان. كمـا 
قدمـت إلى اللجنـة معلومـات مـن دول مراقبـة هـي إندونيســـيا 
وتايلند ورواندا والعراق وكندا والولايات المتحدة الأمريكية. 
وكانت أهم البنود هي: تقرير عـن إجـراء مفاوضـات ناجحـة 
من أجل إعادة ممتلكات ثقافيـة بـين دولتـين مراقبتـين، وإنشـاء 
هيئـة لبحـوث وصـون الـتراث الثقـافي في دولـة عضــو في ســنة 
٢٠٠٠، وسـن أحكـام قانونيـة جديـدة منـــذ ١٩٩٢ في دولــة 
مراقبة، وتقديم معلومات مفصلة عن المكـان الـذي توجـد فيـه 
ممتلكـات ثقافيـة ذات أهميـة خاصـة بالنسـبة لعـدد مـــن الــدول 
الأعضـاء وعـن التدابـير المتخـذة لطلـب إعادـا. كمـــا قدمــت 
عروض من شرطة التراث الفني المسروق عـن النظـام الإيطـالي 
للمعلومــات الحاســوبية بشــأن الممتلكــات الثقافيــة المســــروقة 
ـــة  وتعـاون الشـرطة علـى الصعيـد الـدولي، ومـن المنظمـة الدولي
للشـرطة الجنائيـة (الإنـتربول) عـن أنشـطتها في مجـال مكافحـــة 
الاتجار غير المشروع في الممتلكات الثقافيـة، ومـن ممثـل المعـهد 
الدولي لتوحيد القانون الخاص عن اتفاقية سنة ١٩٩٥. وقـدم 
ممثل اليونسكو تقريـرا عـن حـالات إعـادة الممتلكـات الثقافيـة 

إلى كمبوديا. 
ــوز  وعـرض الفيلـم الوثـائقي �فيمـا وراء أنجكـور، كن - ٢١
ــود  مـهددة بـالخطر في كمبوديـا� لبيـير سـتين بالتعـاون مـع كل
جـاك (إنتـاج مشـترك بـين برامـج جيديـون وقنـاة فرانـــس ٢). 
وصـور فيلـم فيديـو قصـير رد تـايلند إلى كمبوديـا ١١٧ قطعــة 

ثقافيــة ترجــع إلى بــانتي شمــار وخمــس قطــع أخــرى ســــرقت 
بدورها من كمبوديا وصودرت في تايلند. 

 
سادس عشر -موعــد ومكــان انعقــــاد الـــدورة الثانيـــة 

عشرة للجنة   
أيد عدد من المندوبين دعوة مقدمـة مـن وزيـر الثقافـة  - ٢٢
الإثيــوبي لاســتضافة الــدورة الثانيــة عشــرة للجنــة الحكوميـــة 
ـــة عقــد الــدورة  الدوليـة في ٢٠٠٣. وسـتدرس الأمانـة إمكاني
الثانية عشرة للجنة في إثيوبيا مع مراعاة تمثيل عدد كـاف مـن 

الدول الأعضاء للوصول إلى النصاب المطلوب. 
 

 سابع عشر -اعتماد التوصيات 
اعتمدت اللجنة ١٠ توصيات ترد في التقرير الكـامل  - ٢٣
للاجتماع الذي سيتم تعميمـه. ونظـرا لضيـق الوقـت لم ينظـر 
في مشروعي توصيتين أو لم تتح دراستهما بما يكفـي للتوصـل 
إلى اتفاق ائي. وكان أحـد المشـروعين يتعلـق بـالتقدم الـذي 
أحـرزه فريـق الخـبراء العـــامل المعــني بتســوية التراعــات بشــأن 
الممتلكات الثقافية المنقولة مـن بلادهـا الأصليـة خـلال الحـرب 
العالمية الثانية، بينما كان المشروع الآخر يتعلق بدعـوة الـدول 
الأعضـاء إلى اعتمـاد التشـريع الـذي يحظـر بيـع القطـع الثقافيــة 

عن طريق الإنترنت. 
 

اختتام الدورة   ثامن عشر -
اختتمت رسميا الدورة الحادية عشرة للجنة الحكوميـة  - ٢٤
الدولية لتعزيز إعادة الممتلكات الثقافية إلى بلادهـا الأصليـة أو 
ردهــا في حالــة الاســتيلاء غــير المشــروع، باحتفــــال تضمـــن 
كلمات ألقاها الأمير نورودوم راناريد رئيس الجمعية الوطنيـة 
في كمبوديا، والسيدة لنـدل بـروت ممثلـة المديـر العـام والسـيد 
سولومون ايشيت، رئيس اللجنة الحكومية الدولية. وفى مؤتمــر 
صحفـي تـلا الاختتـام عرضـت نتـائج الاجتمـاع علـى منـدوبي 

الصحافة الكمبودية.  
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مرفق 
   التوصيات 

التوصية رقم ١ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
إذ تعـرب عـن انشـغالها المتواصـل بإيجـاد حـــل لمســألة 

رخاميات البارثينون،  
وإذ تلاحظ الجهود التي يبذلها المدير العام للاضطلاع 
بمبادرات من أجـل الاسـهام في تعزيـز المفاوضـات الثنائيـة بـين 

الدولتين العضوين، 
تحيـط علمـا بـأن مؤتمـرا دولـيا عقـد في لنــدن  - ١
(بـالمتحف البريطـاني في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩) بشـــأن 
تنظيـف منحوتـــات البــارثينون في المتحــف البريطــاني في عــام 
ـــن  ١٩٣٨، والــذي كــان مــن بــين المشــتركين فيــه خــبراء م
المتحف البريطاني ووزارة الثقافة اليونانية وقـد نشـرت نتائجـه 

بالكامل؛ 
تدعو الدولتين العضويـين إلى مواصلـة تعزيـز  - ٢
تعاوما في تبادل المعلومات الفنية في مجالات البحث والحفظ 

وتقنيات إدارة المتاحف فيما يتصل بمنحوتات البارثينون؛ 
تلاحـظ أن مواقـف الطرفـين الرسميـة الأخــيرة  - ٣
للدولتين العضوين قد حــددت ونشـرت (تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠) 
في التقريــر المعنــون �الملكيــة الثقافيــة: ردهــــا والاتجـــار غـــير 
المشروع ا�، الذي وضعته لجنة مجلس العموم المنتخبة المعنية 

بالثقافة ووسائل الإعلام والرياضة في المملكة المتحدة؛ 
تدعو المدير العام إلى القيام بمبادرات جديـدة  - ٤
لتعزيز المناقشات بين الدولتـين العضويـن وفقـا لجـدول أعمـال 

محدد سلفا في سعي للتقريب بين المواقف ولعقد اجتمـاع أول 
في عام ٢٠٠١؛ 

تدعو أيضا المدير العام إلى تقـديم تقريـر عـن  - ٥
نتائج تلك المحادثات إلى اللجنة في دورا الثانية عشرة. 

  
التوصية رقم ٢ 

إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
ـــال أبي  إذ تشـير إلى طلـب تركيـا مـن ألمانيـا إعـادة تمث
الهول الذي كان في بوغوسكوي والمعروض حاليا في متحـف 

برلين،  
وإذ تحيــط علمــا بــالحجج القانونيــــة والثقافيـــة الـــتي 

قدمتها طيلة سنوات الدولتان المعنيتان، 
وإذ تشـير إلى التوصيـة السـابقة رقـم ٢ الـتي اعتمدـا 

اللجنة بشأن هذه المسألة في دورتيها السادسة والعاشرة،  
وإذ تدرك استمرار قلق السلطات التركية بشأن حـل 

مسألة تمثال أبي الهول، 
وإذ تلاحــــظ أن ٤٠٠ ٧ لــــوح حجــــري بنقـــــوش 
مسمارية كانت تشكل جزءا من الطلب الأصلي الذي قدمتـه 
تركيا الى جمهورية ألمانيا الديمقراطيـة في عـام ١٩٨٧ قـد تمـت 

إعادا، 
ــــتركي  وإذ تعــرب عــن أملــها في أن يجــد الطلــب ال

المتعلق بتمثال أبي الهول حلا عن طريق المفاوضات الثنائية، 
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تحيط علما بـأن اتصـالات ثنائيـة بشـأن هـذه  - ١
المسألة قد تمت بالفعل، 

تدعو الطرفين الى مواصلة هذه الاجتماعات  - ٢
من أجل إيجاد حل لهذه المسألة يقبله الطرفان؛ 

تدعـــو المديـــر العـــام الى مواصلـــة مســـــاعيه  - ٣
الحميدة لحل هذه المسألة. 

  
التوصية رقم ٣  

إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
ــــة تراثـــها  إذ تعتــبر أن تحســين البلــدان الأصليــة لحال
الثقـافي المنقـول وإدراجـه في إطـار اسـتراتيجياا الإنمائيـــة يمثــل 

مكسبا هاما لتعزيز الحوار بين الثقافات، 
وإذ تشــــير إلى الواجبــــات الــــتي حددهــــــا النظـــــام 
الأساسي، لا سيما المادة ٤، فيمـا يتصـل بالمفاوضـات الثنائيـة 
والتعـاون لتيســـير رد الممتلكــات الثقافيــة إلى بلداــا الأصليــة 

ومنع الاتجار غير المشروع ا، 
وإذ تأخذ في اعتبارها أن قرار مؤتمر اليونسـكو العـام 

رقم ٢٧ يلزم المنظمة بــ: 
تشجيع تجار القطع الفنية علـى اتبـاع المدونـة  (أ)
الدوليـة للسـلوك الأخلاقـي واعتمـــاد نمــــــوذج تحديــد القطــع 

(Object ID) ؛ 

تعزيـز الروابـط بـين مختلـــف قواعــد البيانــات  (ب)
المتعلقة بسرقة الممتلكات الثقافية وتشجيع أكـثر الـدول خـبرة 

في ذلك اال على تبادل خبرا مع دول أخرى؛ 
ـــر العــام لليونســكو إلى النظــر في  تدعـو المدي - ١

إمكانية تمويل الأنشطة التالية من ميزانية اليونسكو: 

  (Object ID)  تعزيـز ممارسـة تحديـد القطـع (أ)
(مع استعمال شـعار اليونسـكو)، إلى جـانب مختلـف الأدوات 
ـــددة اللغــات)، ونشــر  التقليديـة الإضافيـة (مثـل الفـهارس المتع

هذه المعايير على موقع اليونسكو على الإنترنت؛ 
توثيق التعاون مع أكثر الدول الأعضاء خبرة  (ب)

في وضع نظم الجرد؛ 
كفالـــة تطـــابق البرمجيـــات الحاســـــوبية مــــع  (ج)
الأدوات المسـتعملة حاليـا وكفالـــة مجانيــة تتريلــها مــن مواقــع 

الإنترنت؛ 
 

٢ - توصي بما يلي: 
إنشــاء موقــع علــى الإنــترنت لنشــر مدونـــة  (أ)
قواعـد السـلوك الأخلاقـي ووسمـها بشـعار اليونســـكو لتكــون 
معيارا يستعمله أصحاب المهنة وتدعمه المنظمة، وإنشاء قائمة 
تستوفى دوريا بالتجـار الذيـن يتبعـون مدونـة السـلوك، إضافـة 

إلى معلومات عن أي تبرعات تقدم إلى اللجنة؛ 
أن يصــاحب تســــجيل التجـــار علـــى تلـــك  (ب)
ـــأييد مناســب تصــدره الســلطات الوطنيــة المختصــة  القائمـة ت
يكفل أن يؤدي انتهاك مدونة السلوك إلى شـطب التـاجر مـن 

القائمة. 
  

التوصية رقم ٤ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
ــــة تراثـــها  إذ تعتــبر أن تحســين البلــدان الأصليــة لحال
الثقـافي المنقـول وإدراجـه في إطـار اسـتراتيجياا الإنمائيـــة يمثــل 

مكسبا هاما لتعزيز الحوار بين الثقافات، 
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وإذ تشــــير إلى الواجبــــات الــــتي حددهــــــا النظـــــام 
الأساسي، لا سيما المادة ٤، فيمـا يتصـل بالمفاوضـات الثنائيـة 
والتعـاون لتيســـير رد الممتلكــات الثقافيــة إلى بلداــا الأصليــة 

ومنع الاتجار غير المشروع ا، 
وإذ تأخذ في اعتبارها أن قرار مؤتمر اليونسـكو العـام 

رقم ٢٧ يلزم المنظمة بــ: 
تشجيع تجار القطع الفنية علـى اتبـاع المدونـة  (أ)
الدوليــــة للسلوك الأخلاقــــــي واعتمـاد نمـوذج تحديـد القطـع 

(Object ID) ؛ 

تعزيـز الروابـط بـين مختلـــف قواعــد البيانــات  (ب)
المتعلقة بسرقة الممتلكات الثقافية وتشجيع أكـثر الـدول خـبرة 

في ذلك اال على تبادل خبرا مع دول أخرى؛ 
إتاحة موارد إضافية للجنة تمكنـها مـن الوفـاء  (ج)

بمهامها وتقديم الدعم المناسب إلى الأمانة؛ 
وإذ تعتــبر أن المؤتمــر العــام، قــام في القــــرار نفســـه، 
ـــات لدعــم المشــاريع  بإنشـاء الصنـدوق الـدولي الممـول بالتبرع
المقدمـة إلى اللجنـة، وإعطـاء أولويـة لأنشـطة التدريـب وتعزيــز 

شبكات المتاحف في البلدان النامية، 
وإذ تعتبر أيضا أنـه أصبحـت للجنـة الآليـات المناسـبة 
لوضع استراتيجية طويلة الأجل، ولكـن تلـك الآليـات طوعيـة 

فقط، 
ـــذه الاســتراتيجية لــن تتعــزز  وإذ تعتـبر كذلـك أن ه
ـــع وســائل  إلا بسياسـة ترويـج فعالـة تسـتخدم بـالخصوص جمي
الاتصـال التقليديـة، وأن ذلـك النشـاط يتطلـب مــوارد بشــرية 

ومالية إضافية من ميزانية اليونسكو العادية، 
ونظـرا إلى أن التبرعـــات إلى الصنــدوق طوعيــة وقــد 

تحّد من نطاق هذه الآلية، 

تدعـــو المديـــر العـــام لليونســـكو إلى وضـــع وتنفيــــذ 
اســتراتيجية لتعزيــز الصنــدوق بفعاليــة عــن طريــق النظــــر في 
إمكانيـة القيـام، في حـدود مـوارد ميزانيـة اليونســـكو العاديــة، 
بوضع موارد بشرية ومالية تحت تصـرف أمانـة اللجنـة لوضـع 

تلك الاستراتيجية وتنفيذها. 
  

التوصية رقم ٥ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
إذ يثير قلقها التهديد المتواصل للتراث الثقافي المنتشـر 
في جميـع أنحـاء باكسـتان مـن جـراء الحفريـات غـير المشــروعة، 
بمـــا فيـــها الحفريـــات الـــتي جـــرت مؤخـــــرا في مــــهرغرت-

بالوشستان والتي تعود محتوياا إلى عصور ما قبل التاريخ، 
ــــة  وإذ تلاحــظ رغبــة باكســتان في شــن حملــة لتوعي
السكان المحليين بقيمة وأهميـة تلـك المواقـع، لا سـيما مـا يعـود 
منها إلى عصور ما قبل التـاريخ في بالوشسـتان، لكـي يشـترك 

السكان المحليون بنشاط في صون تلك المواقع، 
وإدراكـا منـها أن بعـض القطــع الــتي اســتخرجت في 
عمليــات حفــر غــير مشــروعة علــى طــــول ـــر إنـــدوس في 

بالوشستان قد عرضت مؤخرا في دولة عضو أخرى، 
تدعو اليونسكو ووكالاا الشقيقة إلى تقديم  - ١
الخــبرة التقنيــة والدعــم المــالي لهــذا الغــرض ولحمايــة المواقــــع 

الأثرية؛ 
توصي بأن يطلب من الدول الأعضـاء حظـر  - ٢
عرض وبيع القطع الفنية الواردة بشكل غير مشروع من دول 

أخرى. 
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التوصية رقم ٦ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
ـــه  إذ تشـير مـن جديـد إلى القـرار رقـم ٧ الـذي اتخذت
اللجنـة في دورـا التاسـعة في عـام ١٩٩٦ وإلى القـرار رقــم ٨ 

الذي اتخذته اللجنة في دورا العاشرة في عام ١٩٩٩،  
تدعـو المديـر العـام لليونسـكو إلى اتخـاذ جميـع التدابــير 
اللازمـة للبحـث عـــن القطــع الثقافيــة والأثريــة الــتي صــدرت 

بشكل غير مشروع من العراق وإعادا إلى بلدها الأصلي. 
  

التوصية رقم ٧ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
إدراكا منها أن القطع الثقافية المزيفة موجـودة بكـثرة 

في عمليات الاتجار غير المشروع، 
ـــدم التعــرف علــى القطــع الثقافيــة  وإذ تلاحـظ أن ع

المزيفة يؤدي إلى تقديم صورة مشوهة عن تاريخ الأمم، 
توصـي بـأن تتخـذ الـدول الأعضـاء تدابـير فعالـة لمنـــع 
الاتجار بالقطع الثقافية المزيفـة الـتي لا تكـون، بشـكل مصـدق 

عليه، نسخة طبق الأصل. 
  

التوصية رقم ٨ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
إذ تعـرب عـن قلقـها لـتزايد مـا يصـل إلى علمـها مــن 

حالات الاتجار غير المشروع، 

تدعو الدول الأعضاء إلى: 
ــــة  كفالـــة تدريـــب إدارات الجمـــارك ومراقب (أ)
الحدود تدريبا كـاملا لتطبيـق قواعـد اتفاقيـة اليونسـكو المعنيـة 
بوسـائل حظـر ومنـع اسـتيراد الممتلكـــات الثقافيــة وتصديرهــا 

ونقل ملكيتها بشكل غير مشروع، لعام ١٩٧٠؛ 
إبلاغ السلطات المختصـة في الدولـة الطـرف  (ب)
المعنية بأية حالات من استيراد الممتلكات الثقافية أو تصديرها 

أو نقل ملكيتها بشكل غير مشروع. 
  

التوصية رقم ٩ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
إذ تثير قلقها التقارير عن فقـدان كميـات كبـيرة مـن 

التراث الثقافي المنقول من أفغانستان، 
وإذ تحيط علما بالعرض الذي قدمته باكستان لمراقبـة 
الأسـواق الـتي يحتمـــل أن تعــرض فيــها للبيــع القطــع الأثريــة 

المسروقة، وعلما بأن معظم تلك القطع ثبت أا مزيفة، 
تدعو اليونسكو إلى النظر في إمكانيــة القيـام بمشـروع 
ـــين باكســتان واليونســكو والتعــاون إن أمكــن مــع  مشـترك ب
منظمــات أخــرى لمراقبــة أســواق باكســتان الــتي يحتمـــل أن 
تعرض فيها للبيع القطع الأثرية المسروقة، وبذل جهود لكفالة 

إعادة القطع غير المزيفة إلى أفغانستان. 
  

التوصية رقم ١٠ 
إن اللجنة الحكومية الدوليـة لتعزيـز إعـادة الممتلكـات 
الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة أو ردهـا في حالـــة الاســتيلاء غــير 

المشروع عليها،  
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إذ تناشد الدول الأعضاء في اليونسكو الانضمـام إلى 
اتفاقية عام ١٩٧٠، 

وإذ تلاحــظ بأســف أن بعــــض الـــدول الأعضـــاء لم 
تكمل جرد تراثها الثقافي، 

وإذ تشير إلى أن التوصية رقـم ٩ الـتي اتخذـا اللجنـة 
في دورــا العاشــرة تؤيــد تنظيــم حمــلات توعيــــة وحلقـــات 
دراسية وتدريبية، وكذلــك مؤتمـرات تخصـص لشـباب مختلـف 

المناطق الأفريقية، 
تدعو اليونسكو إلى دعم الـدول الأعضـاء، بالوسـائل 
المتاحة، لجرد تراثها الثقافي سعيا إلى كفالة حسن صوا علـى 
الصعيد الوطني من جهة، وتحسين تعميم المعلومـات عـن تلـك 

الممتلكات الثقافية في حالة سرقتها، من جهة أخرى. 
 

 


